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' ELŐFIZETÉSI ÁR:
I Egész évre...........5 frt — kr.
j Fél évre.................2 frt 50 kr.

! Negyedévre...........1 frt 25 kr.
Egyes szám ara 10 kr.

I Bérmentctlen leveleket el nem 
fogadunk.

Hirdetések es nyílttéri köz­
lemények jutányos árszámitás 
mellett e lap kiadó-hivatala 

által vétetnek föl.

IJPKS
Társadalmi hetilap.

Megj elen minden vasárnap.

SZERKESZTŐSÉI
hová a lap szellemi részét illető 

közlemények küldendők

Tmsz-utcn E-ik zz is,
-8CS-

KI ADÓHIVATAL:
hol az előfizetési pénzek és hir­

detések felvétetnek
ÚJPEST, Fö-ut 48. Hz.

-488»-
Kéziratok vissza nem 

adatnak.
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Nevelés és a társadalom.
(P: L-) Most folyik a vita a honatyái 

között a vallás és közoktatási miniszter költ­
ségvetése tárgyában; nem lesz tehát érdek­
telen ha mi is pár sort szentelünk e kiválló 
fontos ügyre, mely ugyan fontossága mellett 
mégsem kelt oly érdekeltséget mint p. o. a 
zsidók ház tssága, avagy a lóversenynek dijja, 
daczára, hogy emlékül sem házasság, sem ló- 
futtatás nincs.

A napi lapokból meggyőződhetett min­
denki, hogy a költségvetés tárgyalásánál fel­
merült nevelési kivetések és nehézségek mily 
adatokat tüntetnek fel, s mily arány létezik 
iskoláink, illetve a felsőbb és alsóbb nevelés 
terén.

Ma, midőn a legkisebb iparos is belátja, 
hogy kellő képzettség nélkül senki nem lehet 
jó iparos, jó kereskedő, gazda vagy hivatal­
nok : ma, midőn a fejlődés folytonos korsza­
kát éljük s bátran elmondhatjuk, hogy a 
„világ utón van“, oly feltétel az alsó, kezdő 
iskolázás, hogy talán szükségesebb a minden­
napi kenyérnél.

Mindazonáltal azt tapasztaljuk, hogy 
épen erre, az elemi, a községi iskolákra 
nincs elég gond fordítva, hanem ezek helyett 
a felsőbb, a magasabb kiképeztetésre irányul 
a főtörekvés.

Nem czélunk helyteleníteni e meglevő 
magasabb tanszékek lelkét, nem akarjuk ha­
szontalannak mondani e sok fiskális, dakter 
fabrikáló gépezetet, nem, hisz ezekre mint 
ötödik kerék úgyis szükség van, hogy a fel­
merülő korokon, a nem nevelés által okozott 
perlekedésben legyen ki jobban szitsa a tüzet; 
mindazonáltal párhuzamot emelünk a magas- 
sabb és alsóbb nevelés között, mely világo­
san kitünteti egyik vagy másik létjogosult­
ságát.

Egy kis községben a pap, kántor, orvos, 
uradalmi tiszt és egy vagy két jobb módú 
gazda neveltetni küldi gyermekeit, mert ott 
helyben nincs oskola. Azok elvégzik iskolái­
kat s lesznek orvosok, ügyvédek, professzo­
rok stb. A községben még van p. o. 100 
gyermek, kiket bizonyosan nem lehet isko­
láztatni, mert a szülők szegények s nem te­
hetik; azok felnőnek, tesznek, működnek, de 
csak valamivel külömbet az oktalan állatnál, 
jóformán mindent úgy, mint a hogy a szü­
lők mondják, kik szintén olvasni nem tud­
nak, s ősztönszerü az életűk, cselekedetek, 
egyszóval : nem állatok, mert beszélni 
tudnak.

A kis község szolgáltatott tiz tanult 
embert (!) s kinevezvén a tudatlant. A tanul­
tak nem térnek vissza a faluba, mert ott 
nincs terök magasabb tudományuknak elmen­
nek oda, hová vagy kinevezik, vagy a sors 
viszi. A tudatlanok maradnak s szaporítanak 
még több magukhoz hasonlót.

Már most ha ezt az arányt átviszük

több ily kis községre (átvihetjttk bátran, 
mert miut a költségvetéa tárgyalásánál lát­
tuk, fájdalom, nagyon sok ily község létezik, 
mely ha nem is ért az arányt, de ehez hason­
lót, vagy még rosszabbat tüntett fel;) azt 
fogjuk tapasztalni, hogy hazánk, legalább 
arányitva, több tudákos embert teremt, mint 
a milyenre főbb szükség volna, t. i. tanult 
iparos vagy képzett gazdász.

A főidet, az part, a kereskedelmet nem 
lehet ösztőnszerüleg nevelni, jóllehet ez ösz- 
töuszerüleg előállítás talán a czélnak megfe­
lel is, még is hátramaradottsága, kihasználá­
sa előbb utóbb feltűnik s akkor készebb ott­
hagyni földjét, mert az nem terem, készebb 
falba rúgni mesterségét mert X—Y jobbat, 
szebbet produkál

Arra törekedjünk tehát, hogy mentői 
több községi, elemi iskoláink legyenek s abba 
a nevelés, oktatás olyan legyen, mely ha nem 
is diktert teremt a gyermekből, hanem 
csak iparost, vagy főldmivest, de az tudja, 
hogy ő honpolgár, hogy ő e hazának fia s 
mint ilyen becsülettel oldja meg családi kö­
telességét, községi polgárságát s hazafiuság.ít.

Csak igy, csak ezen az utón lesz virágzó 
a község, csak igy lesz termő a föld s lesz­
nek iparosaink a kik vezetni fognak a jött, 
ment fűszerekre; s süket fülekre találnak a 
handlék kik ma uralják a közönséget s a ne­
velés hiányában levőket.

SzólI ez főleg községünkre, hol az alsóbb 
nevelés már- már kihalóban van, s helyet 
engednek a dominált jogosultak helyett a 
svindlinek, azoknak, kik mindent a pillanatra 
szentelnek, s kik irtóznak a neveléstől, a vi­
lágosságtól.

Polgárok! Neveltessétek gyermekeite­
ket, képezzetek belőlük szorgalmas, munkás 
iparosokat, kereskedőket, távolitsátok el tő­
lük az érintkezést, akadályozzátok meg az 
ifjúknak a zsidókkali összeköttetést s meg­
látjátok, hogy a jövő nemzedék már nem 
csak szépet, jót tud produkálni hanem ment 
lesz a szép svindlitől is.

A gyilkosok feljelentése.
Damokles kardja csügg a nyomorult gyil- 

ltes Chapó Géza lendörbiztoa, Beniczky Antal 
jegyző és czinkostáraaink fejő felett.

Stlrtt aetét felhők tornyoaultak ösaze eddi­
gi szomorú diosősségünk egén, hogy szégyennel 
elhomályosítsák azon kápráztató fényt melyet 
elkövetett hajmeresztő gaztettük felett a felőlük 
zengedezett felmagasztaló és istonesítő zsidó öröm 
és dicsének árasztott.

Mig e sorok napvilágot látnak, jóllehet 
addig már az igazságszolgáltatás kérlelhotlen 
sújtó kezét reájuk tette, megbosszulandó vadálla- 
tias lelketlenséggel elkövetett gyáva bűntettüket.

Szterényi Bertalan ellenük kedden újonnan 
2243 k. u. 1885, iktató számat nyert vádjelentést

adott be a királyi ügyészségnél, melyet a gyalá­
zatos esetnek hü megismertetése czéljából, egész 
terjedelmében itt közlünk.

Tekintetes kir. Ügyészség!
Múlt év november hó 20-án hamis, mond­

va csinált vádaskodás folytán „hatóság elle­
ni erőszak“ ürügye alatt, a helybeli rend­
őrség által letartóztatva lettem és átszolgáltatva 
a tok. kir. törvényszéknek az a hamis vádas­
kodásból kifolyólag, 59 napig vizsgálati fogság­
ban meghagyott, t. i. mindaddig, inig a tér- 
bemre rótt vád a tek. királyi törvényszéktől 
megbízott vizsgáló-bíróság által megejtett és 
még egészen be sem fejezett vizsgálatból hiva­
talos személyektől eredt alaptalan roszakaratu 
koholmánynak nem bizonyult.

Teljes ártatlanságom ezen ellenem a hely­
beli elöljáróság és a szolgabiró által tenden- 
cziózusan csinált és folyamatban levő bűnügy­
ben, a vizsgálat befejeztével is már, és ha nem 
a majdan megtartandó végfárgyaláson bizonyára 
napnál fényesebben kitűnni fog. De ez kiderül­
hetett volna már tek. kir. ügyészség mindjárt, 
a nélkül hogy én kárhoztatva lettem volna, 
mint büntelen és ártatlan, lelketlen emberek 
alaptalan és hamis vádjára 59 napig a tek. kir. 
törvényszék fogházában szabadságomtól vesztes 
lenni, ha Bakos kir. alügyész ur az ezen ügy­
gyei egyidejűleg az előnyomozási iratokkal a 
tek. kir. törvényszékhez hivatalosan felterjesz­
tett és most itt újonnan leirt vádat, köteles­
ségéhez képest figyelemre méltatja és azt mint 
elnevezte „dajka mesének“ nem tartja, hanem 
abban érdemleges vádinditványt a vizsgálat 
megejtésére tett volna.

De hogy beigazoljam, hogy egyrészt meny­
nyire tendencziózus a terhemre rótt vád, más­
részt hogy mennyire nem „dajka mesék* 
azon Bakos kir. alügyész ur által ismert, álta­
lam emelt vádat, henem oly szomorú valósá­
gok, melyeket egy rendezett jogállamban sem 
Bakos kir. alügyész urnák, sem az igazságszol­
gáltatásnak általában büntelenül .mindeddig 
hallgatással mellőzni nem szabad volna, — le­
irom újonnan a csak tőlem kitelhető hű rövid 
séggel ama szégyenletes eseményeket, melyek 
fájdalom a vádemelésre nekem okot szolgáltattak.

Tek. kir. Ügyészség! Az eddig hivatalos 
mulasztásból törvénytelenül elmaradt és most 
utólag hozandó ügyészi vádinditvány megköny- 
nyebbitése, nem különben e vádaknak világo­
sabb áttekintése és azoknak preczisebb meg­
vizsgálása czéljából, a tárgyilagosságot is mint 
főkelléket vádemeléseknél szem előtt tartva, 
mindenekelőtt a concrét vádakat sorolom fel, 
azon kérelemmel járulva a tek. kir. ügyészség­
hez, miszerint azoknak alantabb felhozott indo 
kolás alapján hivatalból is fentartani, illetve 
azokban a btő törvónyköny szakaszai értelmé­
ben vádat emelni méltóztassék.

1. Vádolom: Weiszmann Rózát a helybeli 
„Veres lámpához* czimzett bordélyház tulajdo- 
noanőjót a) fajtalan üzérkedéssel, b) testi sértés 
vétségével, elkövetve a jelenleg a Rókus kór­
ház bujakóros osztályában már két bó óta 
betegen fekvő Butt Julianna 15 éves ha­
jadon cseléden, Budapesten Nádor-utcza 38. ez. 
földszint 4. ajtó szám alatt lakó özvegy Butt 
Józsofné szül. Buzelka Anna leányán.

2. Vádolom: Chapó Géza helybeli rend- 
őrbiztort:

a) fajtalan üzérkedésben való bűnrészességgel
b) hivatalos hatalommal való visszaéléssel
c) rajtam tettlegesig által elkövetett be­

csületsértéssel, és
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d) rajtam elkövetett gyilkossági kísérlettel.
3. Vádolom: Beniczkv Antal helybeli 

községi I. jegyzőt :
a) a rajtam Chapó Géza rendőrbiztos ál­

tal elkövetett gyilkossági kísérletben való bűn- 
részességgel és

b) hivatalos hatalommal való visszaéléssel.
4. Vádolom: Uhlarik Károly helybeli köz­

ségi bírót hivatalos hatalommal való vissza­
éléssel.

5. Vádolom: Kovács Ferencz Vácz felső­
járás segód-szolgabiráját, a) a rajtam Chapó 
Géza rendőrbiztos által elkövetett gyilkossági 
kísérletnek bünpalastolásával, és b) hivatalos 
kötelességének elmulasztásával.

6. Vádolom: Kemény Gábor Vácz felsőjá­
rás szolpabirósági tollnokot rajtam Chapó Géza 
rendőrbiztos által elkövetett gyilkossági kísér­
letnek bünpalástoklásával, — végül

7. Vádolom: Lent Antal helybeli csendőr 
őrmester őrsparancsnokot

a) rajtam Chapo rendőrbiztes által elkö­
vetett gyilkossági kísérletnek bünpalástolásával.

b) hivatalos kötelességének elmulasztásával.
Elsőrendű vádlott Weissmann

Rózának terhére rót vádakat iga­
zolom következőkkel.

Butt Julianna hajadon cseléd a magyar 
államvaspálya vonatán körülbelül 4 hónappal 
ezelőtt előttem ismeretlen tartózkodási helyéről 
Budapestre érkezvén a Kerepesi utón mint a 
városban teljes ismeretlen, kezében cselédköny­
vével haladt, midőn menetközben valami Fied­
ler és Hirsch nevű zsidó asszonyoktól megszó- 
liuatik, hogy „ki és mi ő és hová megvon“.— 
A leány az asszonyoknak elmondta, hogy cse­
léd és már régebben Budapesten szolgáló any­
jához jött fel és ha anyját felkeresni sikerült 5 
is szolgálatba kíván menni. — Friedler és 
Hirschné ennek hallatára ajánlották magukat 
mint helyszerzőnök, tanácsolván a leánynak, 
hogy előbb álljon egy álltaluk szerzendő szol­
gálatba be és csak ha már helye van akkor 
keresse fel majd az anyját. — A szegény ártat­
lan jóhiszemű falusi leány nem sejtve semmi 
rosszat elfogadta úgy a zsidó asszonyoknak ta­
nácsát. mint azok meghívását, hogy menjen ve­
lük az egyik zsidó asszonynak „S'p utczai* la­
kására honnént aztán rögtön hely után nézve 
útnak indulnak. — A zsidó asszonyok azonban 
a helyett, hogy Butt Julianna hajadont Buda­
pesten szolgálatba mint cselédet helyezték vol­
na el kihozták őt ide Újpestre Weissmann Ró­
za bordély ház tulajdonosnőhöz, ki a különben 
csinos fiatal járatlan leányt, tudta, s beleegye­
zése nélkül a lélekkufár zsidó asszonyoktól 25 
írtért megvásárolta. — A szerencsétlen leány 
’dejekorán felismerte a kelcpczét melybe került 
rögtön távozni akar1, azonban Weissmanné, ki

A l „BIPHír TÁRCÁJA.
Apró hirdetések,

— Kép a fővárosi életből —
I.

Az „E......... s apró hiidetési rovatát ol­
vasgatva sétál Krumpanszky Anaztház nőtlen 
fővárosi hivatalnok az Erzsébettéren. Egyszerre 
örömpir futja át arczát s diadalittasan veti ma­
gát az előtte levő üres vaafoutielba, a sok in- 
csel kedés után adja át a hangosan csörögtotő 
pénzszedő leánykának az ülésért járó 3 darab 
rézkrajczárost.

De pillantsunk csak a lapba megtudandó, 
hogy mi okozhatta Anaztház ur ama határta­
lan öregét, hogy szokása ellen a fizető helyen 
foglalt helyet, holott máskor csakis a kerítés 
mellett levő ingyenes zöldpadokon lehetett öt 
találni.

Mindjárt a lap felső részén, a melyre 
egyúttal Krumpanszky ur is oly bájoson mo­
solyogva szegezi gyönyörű vizszinű szemeit, a 
következő sorok olvashatók: „50.000 Írttal
rendelkező csinos fiatal eányka, ismeretség 
hiánya miatt e téren szándékszik egy becsüle­
tes férfival levelezést, szerelmet, esetleg házas­
ságot is kötni. Levelek arczképpel ellátva 
„poete restante“ a főpostára küldendők a kö­
vetkező czimme!: Eugenia 19. Fővárosi hiva­
talnokok előnyben részesülnek.“

érte 25 irtot a már eltávozott zsidó asszonyok­
nak lefizetett brutaliter útját állta ós visszatar­
totta, elzárva őt egy szobában, melyben sze­
gény nyers és durva erőszakkal egy álló hóna­
pon keresztül a bűnre kónyszerittetott. — Vég­
re egy havi lógva tartás után ezen a bűn és 
becstelenségnek hatóságilag engedélyezett bör­
tönéből sikerült a szerencsétlen leánynak, — 
Weissmanné állal rajta ejtett testi sértések t. i. 
hajának teljes kilépése ós a kényszerítőit bűn­
ből eredt bujakoros betegség után — megszökni,

Ezeknek alapján vádolom Woiesmann Ró­
zát fajtalan üzérkedéssel ós testi vétségének 
elkövetésével.

Másodrendű vádlott Chapó Gé­
za rendőrbiztost „fajtalan üzérkedésben 
való bünrészességgel“ azért vádolom, mert köz­
vetlen a kínos és siralmas helyzetében jajve- 
széklő Butt Julianna hajadontól tudta és érte­
sült, hogy mint és hogy került Weissmanné 
becsületrabló karmai közzé, ós a helyett, hogy 
a szerencsétlen leányt hivatalos kötelességéhez 
képest kiszabadította volna, s mint nős csalá­
dos ember még a bűnre kényszerítve önmaga 
megbecstelenitette.

„hivatalos hatalommal való visszaéléssel“ 
azért vádolom, mert engem egy a bíróság előtt 
már hazug és tendentiózusnak bizonyult vád 
folytán, vagy nyolez ember által irodájában le­
foglalt és kezeimre mint valami rablógyilkoséra 
vasbilincset veretett és melyet Uhlárik Károly 
bírónak jóváhagyássá mellett 10V* óra hosszáig 
rajtam meghagyott t. i délelőtti 11-tól, éjjeli 
9V4 óráig, mindaddig mig azt rólam levenni a 
Yáczról megérkezett Kovács Ferencz segédszol- 
gabiró el nem rendelte. Megemlíteni azt sem 
felesleges, hogy 11-töl 6 óráig kezeim hátra és 
6 tói 97* óráig előre voltak bilincselve és őri­
zetemre folytonosan egy szuronyos csendőr 
Mnyer János tizedes személyében azonkívül fel­
váltva 4—5 fegyveres községi poroszló és két 
altiszt hivatalosan kirendelve voltak. „Teítle- 
gcsség által elkövetett becsületsértéssel“ azért 
vádolom meri midőn kezeimet hátra bilincselni 
rendelte, azon kifakadással „ megállj" kutya meg- 
döglesz kezeim alatt“ reárn rontott és öklével 
mellembe ütlegelt.

„Gyilkosság! kísérlettel“ a „ért vádolom, 
mert midőn ő, Beniczky Antal legyző, Kovács 
Ferencz seged-szolgabiró és Kémény Gábor 
szolgabirósági tollnok éjszaka 2 órakor a köz­
ségházára jöttek, nyomban kirendelte a velem 
és őrizetemre az őrszobában volt 5 községi po­
roszlót, nevezetesen : Männer, Gerber, Riha, Gróf 
és Kuricszkyt és a bárom huszárt, nevezetesen 
Bólik szakaszvezetót, Huszár és Turány köz­
huszárokat ; és midőn már magam voltam, reám 
rontott és az úgy nevezett „pricsre“ tepert, 
jobb térdével gyomromra nehezedett, bal keze­

____________Újpest,___________

li,
Megindulnak a levelek és szerelmi ömlen­

gések. Végre abban állapodnak meg, hogy őket 
még az Isten it egymásnak teremtette s köze­
lebbi megismerkedés czéljából rendes-vouost ad­
nak egymásnak az Erzsebettéri 16. és 17-ik 
számú vasfourieulban. A félreismerhetőség ki­
kerülése szempotjából a hölgy köhögni, Anasz- 
tház pedig fütyülni fog.

III.
Megtörténik az ismeretség; s a termé­

szet szent oltára, egy orgonafa bokor előtt az 
örök hűség esküje, egyúttal az előkészület 
arra nézve, hogy Anasztház ur a papa és ma­
mánál bemutattassék.

IV.
Lrumpanszky Anasztház ur bemutattatik 

a papa és mamánál, a ki oly rokonszenvet 
ébreszt ez utóbbiakban becses személyisége 
iránt, hogy minden himezts-hámozás nélkül 
megkapja Eugénia uttgysád piczinykcnok nem 
igen nevezhető bájos kezeit.

V.
Közeledik az esküvő napja s a boldog 

vőlegény az ötvenezer forint reményében 10 
ezer frt adósságot vet el már a kártyán a 
„nasi-vasi“ asztalnál; s az ég által szép gör­
bének teremtelt gyönyörű csámpáé lábszáraival 
hatalmasan adja a dandyt a Váczi-ulea asztalt 
burkoltán.

vei ütlegelt és mellemet nyomta le és jobb 
kezével fojtogatott mindaddig, mig kétszeri 
kiabálásomra „Segítség I csendőrök, huszárok I“ 
a huszárok elő nem rohantak és a rajtam ne­
hezedve fekvő Chapó Gézának fojtogató kezéből 
még élve ki nem szabadítottak.

A részletes és tüzetes (röviden leírt mo­
mentumait a rajtam elkövetett gyilkosság! kí­
sérletnek és annak előzményeit a következők­
ben adhatom elő :

Midőn Chapó Géza a községház udvarába 
a már megnevezett egyének társaságába érke­
zett, telt torokból kiáltott „Mánner“ egyik őrit 
zetomre volt poroszló után. Manner meghallván 
az őt hivó Chapó ismert hangját, ki is ment; 
azonban csakhamar ismét bejött és egyenként 
Gerber, Gróf, Riha és Kurinszkynak valamit a 
fülbe súgott. — E titokzatos súgás után rögtön 
köpenyt vett magára mind az öt poroszló és 
kimentek az őrszobából, magamat hagyva Bélik 
szakaszvezető, Huszár ós Turány közhuszárok­
kal. — Sürgés-forgás, lótás-futás keletkezett 
ekkor az udvaron, a midőn egyszerre nyílik az 
őrszoba ajtaja és valaki Bélik szakaszvezetót 
hívja ki. A szakaszvezető kiment, de 5 is nyom­
ban visszajött és hozzám egy szót sem szólva, 
két huszárjának a „marsch-i“ vezényelve az 
őrszobából legényeivel együtt távozott. — 
Ekkor nyitott ajtó mellett magam maradtam 
csak, minden őrizet nélkül. — Rosszat sejtet­
tem ; eszembe jutott az az újpesti 1874-ki ne­
vezetes esemény, hogy egy hentest a községház 
börtönében reggel az ablakon felakasztva ta­
láltak. Ezen esemény felidézését, mely auuak 
idejében annyi szomorú áldozatot követelt, a 
nép maiglan is az újpesti rendőrség által elkö- 
tett, felfedezhetlen gyilkosságnak tartja — Hát­
ha engem is meggyilkolnak — gondolám ma­
gamban. — De nem volt időm ezen borzalmas 
gondolkodásnak szabad menetet engedni, meri 
máris a nyitva volt őrszoba ajtaján berohan 
Chapó Géza renndőrbiztos és ieteperve a „prics­
re“ azon szavakkal: „ugye kutya megmond­
tam, hogy megdöglesz kezeim alatt“ jobb ke­
zével torkon ragadt és fojtogatott, — bal ke­
zével először egy pár ütlogct mért arczom 
különféle helyeire, később azzal mellemet nyomta 
lo, — és jobb térdével pedig gyomromra nehe­
zedett. Eszméletemet el nem veszítve, mint az 
orvul megtámadott halállal küzdő, megfogtam 
a gonosz fojtogató kezet és megfeszített erő­
vel sikerült is azt kétszer torkomról lerántani; 
amidőn mind a kétszer „Segítség! csendőrök, 
huszárok!“ hangos kiáltásba törtem ki. Csak 
midőn már másodszor kiáltottam, futottak elő 
a huszárok, nevezetesen Be.ik szakaszvezető, 
Rákóczy tizedes, Huszár ós Turány kö/.huszá- 
rok. ós mig egyik az altisztek közül a rajtam 
fekvő fojtogató Chapót lerántotta és engem

VI.
Megtörtént az esküvő szentsége és nász- 

éj elmúlta után előáll Anasztház ur követelni 
a nászhozományt. A papa és mama hüledezve 
hallgatják a követelt roppant összeget s csupa 
sajtóhibából tüntetve fel az egész dolgot, 5UO 
írttal tömik be a férjnek tátongó zsebeit.

Mit tehetett szegény ember egyebet ? . . . 
Busán haza ballagott.

VII.
A férj éhes, jó volna valamit főzni ebédre 

A feleség bizony bevallja, hogy 5 sohasem fő­
zött és nem is főz, mert nem tud. Nem azér 
lett hivatalnok nőjévé, hogy a gőz által pör- 
költosse lo a bőrt rizspor által teherré vará­
zsolt kezecskéiről. Erre a férj elkezdi őt nem 
a leghizolgőbb hangon birálgatni, ugyanis állít­
ja, hogy az esküvő előtt azt hitte szavai után, 
hogy angyal, de most belátja, hogy valóságos 
ördög. No de a feleség sem maradt ám adósa. 
Végre maguk is belátták, hogy lármával jót 
nem lakhatnak : elkeltett tehát menuiök a Szik- 
szaiba ebédelni.

VIII.
Elfogyott az 500 frt és az előre felvett 

háromhavi fizetés s még ma csak harmadik« 
van I Krumpanszky tanakodik, hogy honnót 
vegyon pénzt az élelemre! A hitelezők üton- 
útfélen kerülgetik az elkártyázott 10 ezer fo­
rintért H még az a szemtelen boltos is fel­
mondta a hitelt1 Jókedvében elverte 8 feleséget.
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fekvő helyzetemből a pricsről felemelt, addig a 
másik altiszt őt az Crszobából kiutasította, ami­
dőn ismét a huszárok hallattára azt mondta: 
„ne félj kutya, azért mégis megdöglesz majd 
kezeim alatt.“ Összeütlegelt és karczolt, vérrel 
elborított arezczal és nyakkal lettem ily módon 
a derék huszárok által a halál torkából kisza­
badítva. (A sérülések és fojtogatdsnak nyomait 
még negyednapra tek. Cseke Kálmán törv. 
vizsgálóbíró ür meghagyása folytán Dr. Steffek 
fogházi orvos ur hivatalosan felvett és a vizs­
gálóbíró úrhoz beterjesztett látleletben consta- 
tálta.) Ezeknek alapján vádolom Chapó Géza 
rendőrbiztost a terhére rótt vádakkal.

Harmadrendű vádlott: B o- 
niczky Antal községi I. jegyzőt 
„gyilkossági kísérletben való bünrészességgol“ 
azért vádolom, mert mig a fent leirt gyaláza­
tos és undok fojtogatási kísérlete Chapónak 
rajtam történt, addig 6 az őrszobá ajtaja előtt, 
tehát közvetlen a megkísértett gyilkosság szín­
helyén mintegy „őrt“ állott, — ami pedig nem­
csak bünrészessége mellett a legeclatánsabb és 
minden kétséget kizáró bizonyítók gyanánt te­
kinthető, de még azt is fényesen igazolja, hogy 
a rajtam elkövetett gyiikossági kísérlet a sze­
repek kiosztásával egy szűkebb hivatalos kör­
ben már előre elhatároztatott, amire különben 
később majd még egyéb bizonyítékokat fel­
hozni fogok.

„Hivatalos hatalommal való visszaéléssel“ 
azért vádolom, mert midőn az elősietett huszá­
rok a fent leirt módon a gyilkos kezeiből ki­
mentettek és a pricsről felemeltek, az ajtóban 
álló Beniczky, a támadt lármára rejtek helyük­
ből ugyanis előrohant és az őrszobába bejött 
községi poroszlókra ezen szavakkal ráparancsolt: 
„verjetek a kutyának kezeire és lábaira bilin­
cseket és czipeljótek a börtönbe,“ mely pa­
rancs, tiltakozásom daczára, annyiban mégis 
foganatosittatolt, hogy Riha Sándor községi 
poroszló kezeimet ismét megvasalta és megva­
salta^ hideg, piszkos és setét, letartóztatott 
csavargó néppel tolt börtönbe czipeltettem, hol 
a huszárokkal és Máyer Jánor csendőr tizedes­
sel egy órán keresztül fetrengtem.

Negyedrendű vádlott Uhlárik 
Károly községi bírót „hivatalos hatalom­
mal való visszaéléssel“ azért vádolom, mert 
midőn terjedt a - községben az a hir, hogy én 
Chapó Géza rendőrbiztos által igazolt ok 
nélkül durva erőszakkal letartóztatva vasra ve­
rettem az itt felsorolt polgárok és háztulajdono­
sok Friedmann József, Medseczky József, Hatossy 
Nándor, Hatossy Lajos, Stik József, Weigl Fe- 
rencz, W'eigl János és Farmathy István urak 
testületileg hozzá siettek, kérve jótállásuk mel­
lett szabadlábra helyezésemet ami midőn meg- 
tagadtatott azon uj kéréssel járultak hozzá,

hogy 1-galább akkor a törvénytelenül reám vert 
vas kezeimről vétessék le. És habár a biró ezen 
kérelmet teljesíteni délben 1? órakor becsület 
szava mellett megígérte, ezért a vas kezeimről 
az ő tudtával csak a segédszolgabiró rendeleté­
re éjjel S)1/* órakor oldatott le.

Őtödrendü vádlott Kovács 
Ferencz segódszolgabirót „gyil­
kosság! kísérlet bünpalástolásával“ azért vádo­
lom, mert bár ő a rajtam elkövetett gyalázatos 
bűn alkalmával a községházban lévő jegyzői 
lakban volt és igy lehetőleg kétségtelen hallani 
kellett is neki azon lármát, mely a gaztett fel- 1 
fedezése után támadt mégis csak egy fél óra 
letelte után jött be a börtönbe és naivul mint­
ha semmit sem tudott volna kérdezte, hogy mi 
történt, a midőn úgy tőlem mint a huszároktól 
értesült a történtekről, — amit azonban kár- 
örömös mosolylyal hallgatással mellőzött és 
csapán azt tette, hogy egy általam el nem fo­
gadott szivart ajánlt, és ismét a Beniczky jegy­
ző által reám vasalni rendelt bilincseket keze­
imről levétette, de azért szótlanul ama büzhödt, 
ronda börtönben tovább is meghagyott. Da a 
bünpalástolást kétségtelenné teszi azon körül­
mény, hogy midőn községünk polgársága, már 
a kora reggeli órákban a küzsógházból távozott 
szolgálatra kirendelt veit huszároktól értesült, 
hogy minő embertelen és kegyetlen módon 
bántak velem az éjjel és hogy arczom teljesen 
torzarcz a rajta megejtett sebekből kiömlő vér 
folytán a polgárság felkérésére Dr. Molnár József 
helybeli orvos ur a községházára jött és az ott 
lévő szolgabirót több előkelő polgár jelenlétében 
felkérte, hogy miután a nép közt eltérjedt az a 
hir, hogy én az éjjel Chapó Géza rendörbiztos 
által fojtogattattam engedje meg neki engem 
megvizsgáltatni, hogy esetleg orvosi látleletet is 
felvehessen. A szolgabiró ezen kérelmet becsü­
letszava melletti biztosítással, hogy velem nem 
történt semmi és hogy nyugodtan, békésen, sen­
ki által nem zavartatva, erős őrizet mellett töl­
töttem az éjt, anélkül, hogy hajamszála meggör­
bült volna — visszautasította. — Dr. Molnár ur 
daczára ezen hazug becsületszónak és félreve­
zetni akaró hamis és álnok biztosításnak, fentar- 
totta a kérelmét és most már a község polgársága 
nevében a nép és a lakosság megnyugtatására 
követelte elővezettetéaeme", mondván, hogy ö 
maga és a vele lévő polgárok meggyőződést 
akarnak szerezni arról, hogy valóban a segéd- 
ezolgabirónak adott becsületszava szerint nem 
láthatták-e szenvedett sérelmeket és bántalma- 
kat rajtam, de akkor a helyett, hogy vérrel el­
borított ösezomarczangolt arczommal elő vezetett 
volna — Dr. Molnár József u at mintegy kiu­
tasította, — erre többek között a vádlott segéd- 
szolgablró személyét kellőleg jellemző szavakat 
mondott Dr. Molnár ur az 6 szemébe t. i. „ön

kiutasít engem, öa kit a viselő hivatalos palást 
folytán a törvények értelmében tisztelni tartusom 
de tudja meg, hogy mint magán embert megver­
tem, úgy hogy még a kapeza rongyomat sem 
törölném magába“ — és ezzel távozott. —

íme az által is hogy a szenvedett sérülé­
sekről látleletet felvonni nem engedett, hanem 
inkább tudva hazudta azt, hogy semmi bajom 
nem történt, pedig a gonosz még az éjjel az ar­
czom és nyakamról lecsurgó vért saját szemei­
vel látta, — bizonyítja azt, hogy tudtával tör­
tént a rajtam elkövetett gyiikossági kísérlet 
melyből neki a bünpalástolás szerepe jutott ki.

„Hivatalos kötelességének elmulasztásá­
val“ azért vádolom, mert egyrészt tőlem, más­
részt a huszároktól értesül, hogy minő ocsmány 
és gyalázatos bűnnek estem áldozatul és midőn 
követeltem a gyilkosoknak rögtöni elfogatását 
kaczagva kiment a börtönből, a helyett hogy ö 
mint az alispán által a hamis és mondva csinált- 
nak bizonyult terhemre rótt „hatóság elleni erő­
szak“ vádnak előnyomozására kirendelt rendőr­
közegek a gonosztevőket nyomban letartóztatta 
volna.

De ezen váddal terhelem öt azért is, mert 
midőn másnapul órakor kihallgatásra elvezet­
tetett, akkor jelenlétében Vida Mihály köz­
ségi II. jegyző jegyzőkönyvvezzetőnek tollába 
magam mondtam be a történteket és követeltem 
ismételve tőle, hogy az általam most fe hozott 
vidékre is terjessze ki az elönyomozást, minek 
megtörténtével bizonyára helyettem a gyilkost 
kell majd a törvényszéknek átszolgáltatni, ekkor 
is pusztában elhangzó szó lévén szavam. E sze­
rint hivatalos kötelességét teljesíteni kétszer is 
elmulasztotta. Ezeknek alapján vádolom őt a ter­
hére rótt bűncselekményekkel.

Hatodrendü vádlott Kemény 
Gábor segédhivatalnoki to^no- 
kot „gyilkossági kísérlet bünpalástolásával“ 
azért vádolom mert 6 is az undok tett elköveté­
se alkalmával Kovács segódazolgabiróval együtt 
volt a jegyzői lakban és bár minden kétségkívül 
tudta, hogy mi van ellenem készülőben, de tud­
ni kellett a bűnek már megtörténtét is, mert 
még ébren levőnek az a szokatlan lárma mely 
az udvarban támadt figyelmét el nem kerülhette, 
— mégis csak egy fél órával később, midőn már 
egész csendes és nyugodt volt az udvar, jött Ko­
vács segédszolgabiróval a börtönbe tudakozódni 
a történtei felől. S midőn ő a segédszolgabiró- 
val együtt értesült a már leirt módon, az elkö­
vetett bűnről, akkor szóméit reám szegezve a 
huszárok előtt azt mondja „hát mért jött maga 
a községházára, há nőm jön akkor nem történik 
semmi baja“.

Ezen nyilatkozat mintegy egyenes beval­
lása az előre elhatározott rajtam elkövetett bűn­
nek, sőt indukoltnak is tartja azt amennyiben 
szerinte jogosult is a bűntett, mert hát „mért 
jöttem a községházára.“

E szerint ha már nem tudott is, de azt tud­
ta, hogy a bűn tényleg megtörUnt mégis mint 
hivatalos kiküldött közeg, mért nem intézkedett 
hogy a tettesek letartóztassanak, hisz arra joga 
és hatalma lett volna. Azonban hogy nem intéz­
kedett jogosáltá teszi az ellene általam emelt 
vádat.

Hetedrendü vádlott Lex 
Antal csendőr őrmestert „gyil­
kosság! kísérlet bünpalástolásával* azért vádo­
lom, mert ö maga tanuk előtt mondotta nekem, 
hogy a fojtogatásom alatt történt kiabálásomat 
„Segítség, csendőrök, huszárok“ ! hallotta ugyan 
de nem jöhetett be, mert lába fájt, hanem azért 
nem mert tudta már előre az elkövetendő bűnt 
és azt palástolni igyekezett. Ezt igazolhatja Ré- 
lik szakaszvezetó, ki midőn katonai szolgálat 
megkövetelte módon nekijelentette, hogy Chapó 
engem fojtogat, azt válaszolta „nem bánom te­
gyen akármit azért én egy tapottat sem megyek 
nem akarok tanúskodni“. „Hivatalos kötelessé­
gének elmulasztásával“ azért vádolom, mert 
neki mint a helybéli csendőr önálló parancs­
nokán k, hatalma, joga és kötelessége lett vol­
na az elkövetett bűntett színhelyén személyesen 
tett tapasztalatok folytán a gyilkosokat elfogni 
és letartóztatni, amit pedig csak ó tudja hogy 
mórt tenni elmulasztott.

Ezzel a vádak rövid indokolását befejez- 
I tóm volna. Tekinteteskir. Ügyészség! Hogy be- 
I bizonyítsam, miszerint a nem sikerült, de rajtam

IX.
Két levél érkezik most. Krumpanszky 

mohó kíváncsisággal bontja fel az egyiket s 
miután már egyszer elolvasta üregeiből kifutni 
akaró szemekke’l, sehogy sem akart hinni látó 
szerveinek, hallani ia akarta azt s kétségbe­
esett hangon elkezdi olvasni: „Tisztelt Krum­
panszky úr! Miutáa nejének négy éves fiát 
hat hó óta ingyen tartom, és ezennel felmon­
dom a nevelő atyai tisztet s legközelebb tisz­
teletemet fogom tenni a kis fiúval.“

Égnek álló hajszálaival fut be őrültként 
neje szobájába, de szerencse a szerencsétlen­
ségben ! nem találja hon.

A második levél fizetésének,hitelezői által 
történt lefoglaltatását ós szolgálati teeudői alóli 
e mentvényót tartalmazta.

X.
Haza jön a nő s a már kót említett le­

vélén kívül egy harmadikat is talál az asztalán, 
a melyben a férj minden .szerenesétlensegénex 
azt az átkos „apró hirdetési“ rovatot tartva, 
vesz búcsút tőle ós a világtól.

XI.
Másnap átlőtt szívvel találták meg a Vá­

rosliget egy félreeső részében Krumpanszky 
Anasztház felfüggesztett fővárosi hivatalnokot. 
A rósz nyelvek még azt is suttogták, hogy 
nem a hitelezők, hanem egy családi dráma 
űzte őt a halál karjaiba!

XII.
Az „E.... a“ apró hirdetési rovatában 

a következő sorok olvashatók: „Egy csinos 
fiatal özvegy ismeretség hiánya miatt ez utón 
szándékszik ismeretséget, esetleg házasságot 
kötni egy jómódú földbirtokos vagy magánzó­
val. Hű szív és meleg szerelemmel bárkit is 
boldogíthat. Ajánlatok arczképpol ellátva „Eu­
genia 20. Poste-restante“ a főpostára intézendők.“ 

Rajta tehát pályázzatok!
Ugró Gyula.

Stáj zz!
Visszatért a Stájsz !
Kjált a jordán f)ad. 
jMost mar nekünk megint 
l\ctszerte több szabad

vYie orvé dezietck 
Jordánjaink ezen,
Colért a Stájszbnl ismét 
iCsak egy naßj Stojsz leszen.
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elkövetni szándékolt gyilkosság mennyire előre 
elhatároztatott és I; ivitele eltökéltetett telhozom 
azon körülményt, hogy a hatóság megkeresésére 
Jovanovieh cs. k. huszárszázados ur mint a hely­
ben állomásozó Edeltheim Gyű ay báró nevét 
viselő huszárezredes 6 ik századának parancs­
noka, oly parancsai rendelt es menesztett ki egy 
szakasz "huszárt a községházára, hogy az, az 
esetleg kiszabadításomra berohanni akarását a 
polgárságnak ha kell éles tölténynyel is akadá­
lyozza meg. És bárha a hatóságtól kért fegyve­
res erő ezen parancecsal volt kirendelve, — te­
hát fontos és felelőséggel járó feladatot volt eset­
leg teljesítendő, mihez toljes beszámítás éberség 
szükségeltetik, — azért mégis Kovács segedszo.- 
gabiró, Beniczky jegyző és Chapo rendörbiztos 
nem tartva tiszteletben a katonai szigorú súlyos 
felelősséggel járó paranssolatot, a huszároknak 
a községház tanácstermébe bort hozattak, mond­
ván nekik hogy igyanak, a mennyi csak belé­
jük fér. Ez ellen természétesen a tisztét lelkiis­
meretesen teljesíteni akart Bélik szakaszvezető, 
mint megbízott szakaszparancsnok tiltakozott és 
szigorúan megtiltotta a huszároknak a borból 
egy cseppet is inni. Erre őt uszolták azivás.a, 
amit azonban visszautasított kijelentvén, hogy 
6 szolgálatban van és akkor innia nem szabad.

Ezen itatni akarással a fent nevezetteknek 
bizonyára más szándékuk nem volt és nem lehe­
tett, minthogy elérni azt, hogy a huszárok része- 
gedjenek le, nehogy az előre eltökélt tervbe vett 
legyilkolta tásom az ö éberségük és józanságuk 
által a mint történt is megakadályoziaasék.

De kétségtelenné teszi tekintetes kir. 
ügyészség az előre elhatározott logyilkoltatáso- 
mat az a körülmény, hogy Chapó rendőrbiztos, 
mint egyik eleiem megmentőjétől Rákóczy hu- 
szártizedestöl értesültem, a községi poroszlónak 
azt mondta, „ha hallani fognak valamit, nem 
szabad semmit hallaniok* ami alatt más 
egyébb gondolat nem lapanghatott, mint a vé­
dekezésemből eredhető kialltás akkor, ha ó meg­
gyilkolni fog, — ezt pedig nekik nem szabad 
hallamek.

Figyelmet és megfontolást érdemlő argu­
mentum az is az előre kiszámított bűntett Deoi- 
zonyitására, hogy akkor midőn Beák szakaszve- 
zetö két közhuszárjával az őrszobát elhagyta, 
Chapót a tolyosón talált*, ki azt mondta „most 
bemegyek őt (t. i. engem) vallatni“.

Hogy mint és hogy történt vallatásom (!) 
azt elég szomorúan leírtam már. Ezzel befejez 
tem volua a váufeljelentést és csak ismételem 
kérelmemet, hogy méltóztaseék tok. kir. ügyész­
ség az eddig mulasztásból elmaradt vádmdit- 
ványt haladéktalanul megtenni és a vádlottak 
letartóztatását elrendelni. Ezt pedig annál is in­
kább, mert ha nem nyomorult gyilkosok által 
tendencziósan, rosszakaratulag emelt vád miatt 
mint ártalmatlan és bün'olen letartóztattak és o9 
napig vizsgálati fogságban meghagytak mennél 
inkább indokolt a leltároztatás és fogvatartás 
egy ily rajtam elkövetett bűnnél, melynek álla­
tias kegyetlen véghezvitele az emberi lelket csak 
felháborítani alkalmas.

Kelt Újpesten. 1885. januárius 24-én.
Illő tisztelettel

Szterényi Bertalan,
HZ „Újpest* szerkesztője.

Lapunk szerkesztőségében az utolsó 
nerezben azon sajnálatos változás történt, 
hogy Szterényi Bertalan kénytelen volt,
_ ntig a fogságból kiszabadul, — Ungarin
Ignácz urnák felelős szerkesztősége, es 
Fridman .József fürdötulajdonos ur kia­
dása mellett a lapot megjelentetni.

Különfélék.
__3ÚCSU! A sajtóbiróság által múlt év

deczember hó 20-án sajtóvétségért 4 havi 
fogságra elítéltetvén, hétfőn f. hó 2-án bün­
tetésem megkezdése czéljából, a csak rövid 
ideig élvezhetett boldogító szabadságnak, 
búcsút mondva, fájdalom, ismét az ügyész­
ségnél jelentkezni kénytelen leszek. Távo­
zásommal Újpest község minden keresztény 
lakosának, barátaimnak, ismerőseimnek, tisz­
telőimnek, jóakaróimnak és elvtársaimnak

Isten hozzád*-ot mondok azon szívből fa­
kadó óhajjal „ha visszatérek, boldogulva,
]lon _ hadd lássam a népet bo’dogan, elé­
gedetten ! Szterényi Bertalan.

- A rendőrség gazsagai. Chapó Mis
gyilkos rendőrbiztos által elkövetett gazságokról a pa­
naszoknak egész halmszza fekszik előttünk Arro 
hogy letartóztatott egyénekkel mint es hogy bánik e 
arról közvetlen köztudomáesal bírunk és azt tudja a 
nagy közönség is, mert az aki a börtönbe törve vala­
kit orvul megyilkolni akarni képes, arról ha kiírjuk 
bogy üti, veri, kínozza a kezeibe került védteleneket, 
arról még nem mondottunk semmit, vagy csak igen 
keveset — De a gonosz és nyomorult gyilkos meg 
egyebet is tesz, a miről jóllehet a közönségnek tudo­
mása nincs is. Teszi pedig azt, hogy az agyonkinzá 
son kívül a letartóztatott foglyoktól elveszi a pénzét 
és egyébb értéktárgyakat mint órát, láuczot, gyűrűt 
stb. és azt bírságolás ciimen visszatartja, — » nélkül, 
hogy ahhoz törvényes joga volna azt nyugtázná, illetve 
elkönyvelné a végből, hogy a bíróságok más rendelte- 
tósü helyére rniut saját zsebébe juttatná. A ténynek 
beigazolására megismertük a kezeinkben lévő adatok­
ból egyes eseteket. Bánóczy István főúti vendéglője 
ben mulat a rákospalotai lakos nagyfalusi Szöcs And 
ráe. A szerencsétlen leissza magát, dorbézol. és a 
rendőrség által bekisértetik. — No az nem volna baj, 
sőt igen rendjén van. — De mi történik a „dut\ iban 
agyba főbe verik a szegényt, megvasaljak és vasban 
hagyják reggelig. — No de ezen sem csodálkozunk, 
mert természetesnek tetszik előttünk, a „wirtschaftet 
ismerve. — De mi történik akkor, — reggel a vas 
levétetik és Szöcs elvezettetik a biztosi irodá 
ba a gyilkos Chapó elé, ki neki tudtára adja, 
hogy szabadon mehet. — Szőcs szabadon lévén ken 
tőle a börtönben elvett 15 frtot. „Ez bírság és itt 
marad* feleié a gyilkos rendörbiztos és kilöki a zúgo­
lódó Szócsőt. — Na egy másik esetet. — 
llasztsek. Mihálicska, Stumpf és Hauer 
gyári munkások, azért, mert viezböl reggeli 8 órakor 
kiemeltek egy ablakszárnyat és azt a falhoz támasz­
tották bekisértetnek a községi „dutyiba * Itt Chapó 
gyilkos reudörbiztos által elszedetik pénzük azon fe­
nyegetéssel, hogy elküldetnek a Fortunába. Azonban 
a helyett, hogy oda szállíttattak volna, déli 12 órakor 
őket maga elé vezetteti és mindegyiknek elvett pénzé 
böl 5 frtot „birság“ czimen lehúzva és visszatartva, 
szabadon bocsájtja őket. Egyelőre legyen elég ebből 
ennyi - Lám mit nem képes büntetlenül ily hosszú 
ideig mivelni ez az elcsapott segédjegyzőböl adóvégre­
hajtó és adóvégrehajtóból a zsidók kegyeltsége foly­
tán rendörbiztossá lett és mint rendörbiztos öngyilkos­
ságra vetemedett nyomorult lélek !

_ Sajtóper. Kozma Sándor kir. főügyész
ur lapunk 1-8« évfolyamában Szterényi Bortaian 
szerkesztése mellett megjelent első tizenhárom 
számait inkriminálta és Szterényi Bertalan el­
len, a zsidók és osztály gyűlölet elleni izgatásért 
nemkülönben Földváry Mihály alispán, Kemény 
Gusztáv szolgabiro, Uhlánk Károly bíró és Be- 
niczky Antal jegyző, mint köztisztviselők elleni 
rágalmazás éa becsületsértésért vádat emelt, ázte- 
rényi Bertalan, Csery Kálmán sajtóügyi vizsgáló 
biro úrhoz megidéztetvén a felelősséget a számos 
inkriminált ezekekért elvállalta és mig kijelenté, 
hogy azokban sem a zsidóság, sem más osztály 
elleni izgatás nem fog altatik, amit majdan le­
igazol, addig minden egyes, a köztisztviselőket 
illető, a főügyész ur által rágalmazó és becsület- 
sértőnek, mondott kitételt tényekkel, adatokkal, 
okmányokkal és tanukkal bebizonyítani fog.
Ezen sajtóper oly dimenziókat ölt, hogy elöro 
láthatólag a legnagyobb lesz ezek közül, melyek 
még eddig Magyarországon esküdtszék előtt tár­
gyaltattak. — A mennyiben Szterényi ez alka­
lommal nz esküdtszék előtt akar majd magának 
e egtételt szerezni azon múltkoriesküdtszéki tár­
gyalásánál a közvádat képviselt Bakos kir. al- 
ügyész által illetett sértésért, ki őt „születet 
rágalmazónak “ nevezte el, bebizonyítani fogja, 
hogy Újpest község polgársága annyira foszta­
tott ki a múltban és kizsaroltunk még a jelenben 
is, hogy nines nép a földiekén, mely hivatalno­
kaitól zsarnokibb elbánásban részesülne, mint ez 
a mi keserves munka árán véres verejtékkel ke­
nyerét megszerző szegény népünk. Miután az 
állított tények beigazolására legkevésbbé 200 ta- . 
nura, mit megkárosított és egyóbeket vallani 
hivatott polgárokra történik hivatkozás, a tárgya­
lás legkevésbbé 3 napig fog tartani, a minők kü­
lönben azon gyakorlati hekna is lesz, hogy a 
törvényhozás n fennálló sajtótörvényt, miszerint 
az esküdteknek senkivel érintkezniük nem sza­

bad (ami egyenes bizalmatlanság), — sem a tör­
vényszéknek részükre külön kirendelt helyisé­
geiből távozniok nem lehet, (ami emberi tartam) 
alaposan megváltoztatni és módosítani kényte­
len lesz.

_ Clmpó legújabb brutalitása. Rózsa
Pál mészáros minden nap a hajnali órákban nagyobb 
mennyiségű búst, melyet helyben vásárol, visz a kül­
városban elárusitás végett Így a hét egyik napján is 
reggeli 2 órakor siet a főúton lefelé, midőn honnan- 
hounannein eléje került Chapó, ki ép azon godolkodba- 
tott, hogy minő reklámot csapjon a holnapi zsidó 
„zsornálokban*. És ime kapóra jött az alkalom! 
Neki megy a húst vivő mészárosnak, s a helyiségünk­
ben nagy fizikai erejűnek ismert egyént azon kérdés­
sel, hogy hol lopta a húst. fellökte úgy, hogy csak 
csak nagy nebezon bírt feltápászkodni, s akkor ismét 
be sem várva a feleletet R.át újra fellökte. Ekkor a 
mészáros már szörnyen dühbe jött de felindultsága 
daczára, nehogy ti is „hatóság elleni merénylet* miatt 
pörbe fogassék, a tettlegességtöl visszatartóztatva 
önnönmagát, fsak azon kérdést intézteChapóhoz, hogy 
mi jogon lökte fel öt, s most követelte, hogy menjen 
vele Chapó oda hol ö a búst pénzen vette. Erre Chapó 
reklám reménye lelohadva, azt mondá hogy akkor R 
csempész. Rózsa erre azt válaszolta, hogy mi köze 
hozzá, különben, bogy még nem is csempész arról 
meggyőződhetik legegyszerűbben, hogy menjen vele és 
nézze meg, hogy- hová viszi a bust. Ekkor Chapó min­
den szó nélkül elpárolgott Másnap sietett Rózsa 
mindjárt tudtunkra adni ez esetett, hogy az általunk 
gyűjtött Chapó brutalitásainak koszorújába ö is adjon 
egy levelet.

Nyílt tér*)
Alólirottezennel kinyilatkoztatom, hogy 

a f. hó 24-én. a Polgársághoz intézett fel­
hívásra. nevem tudtom és beleegyezésem 
nélkül nyomatott, mit annál is inkább rossz 
néven veszek, mivel nevezett felhívásban 
foglalt több kifejezéseket magaméra nem 
teszek.

Kelt Újpesten 1885. január 30. 
------------- Dr. Molnár József.

*) K rovat alatt közlőitekért nem vállal fele­
lőséget a szerkesztő.

Felelős szerkesztő :

D agarin ion ácz.
_ - - T-- - L, - -.--r- • * ‘.-T.

Hirdetések.

Támaszkodva a bizalomra
melyben a mi Pain-Expeller készítményük több mint 
15 év óta a közönség által részeaittetik, szabadságot 
veszünk magunknak, azokat kik e szert még nem is­
merik, egv kísérlet tételére felhívni. Ezen régelismcrt 
háziszernek nincs szüksége a reclamra, ez önmaga 
által legjobban ajánltatik, a mint azt egy próba iga­
zolni fogja A Pain-Expeller bedörzsölésre haszná­
latik esiiz és köszvény ellen. Ára 40 és 70 kr. egy 
üvegnek ; készletben a legtöbb gyógyszertárban. Ha 
misitványok elkerülése végett, csakis „Richter-féle 
horgony Pain-Expeper* kérendő s semmi esetre se
más fajta. Richter F. Ad. és társa, Becs.
Prágában az „arany oroszlán* gyógyszertárban, 
Niklasplatz 7.

L 1 S Z K A S Á M ü E fi
gépész

Újpest, Fö-ut 40. sz.
Vállal mindennemű gépjavításokat, ugv 

mint gőzmozdonyokat, (bár minő roszak is) 
jót állás mel’ett és jutányosán.

Régi sorvető gépek tökéletes 
munkára és könnyű kezelésre átalakitatnak.

Újpesten, T a v asz- u t c z a 
és Erz sebet n te z a s a r o k 
(>-ik házszám, 4-ik ajtó alatt el 
vállaltainak mindennemű

kézimunkák:
közönséges és monogram hímzések 
olcsó és pontos elkészítés mellett.

Budapest, 1885. BARTALIT8 IMRE könyvnyomdája (Vili., Eeiterházy ntoza 12. szám.)


